
MANUEL D’INSTALLATION
INSTALLATION MANUAL

Thermostatic Shower Column Set

Ensemble de colonne de douche  
thermostatique

ASME A112.18.1-2024
CSA B125.1-24



DESCRIPTION
•	 Laiton.
•	 Hauteur : 836 mm à 886 mm.
•	 Saillie : 370 mm.
•	 Longueur du tuyau de la douchette : 1500 mm.

DÉBIT
•	 1,8 gal/min (6,8 L/min) à 80 psi.

CARTOUCHE
•	 VERNET - Cartouche thermostatique.

CERTIFICATIONS
•	 Certifié CUPC
•	 ASME A112.18.1-2024/CSA B125.1-24

DESCRIPTION
•	 Brass construction.
•	 Height: 836 mm to 886 mm.
•	 Protrusion: 370 mm.
•	 Length of hand shower hose: 1500 mm.

FLOW
•	 1.8gpm (6.8L/min) at 80psi.

CARTRIDGE
•	 Thermostatic cartridge.

STANDARDS
•	 Certified to CUPC
•	 ASME A112.18.1-2024/CSA B125.1-24

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

TECHNICAL SPECIFICATIONS

NOTE: DIMENSIONS 
ARE FOR REFERENCE 
ONLY. THE DRAWINGS 
ARE NOT TO SCALE. 
MEASUREMENT 
TOLERANCE +/- 1/4’’. 
WE RESERVE THE RIGHT 
TO CHANGE PRODUCT 
SPECIFICATIONS 
WITHOUT NOTICE. 
DETAILED INFORMATION 
IS IN ACCORDANCE WITH 
THE FINAL PRODUCT.

NOTE : LES DIMENSIONS 
SONT À TITRE DE 
RÉFÉRENCE SEULEMENT. 
LES DESSINS NE SONT 
PAS À L’ÉCHELLE. 
TOLÉRANCE DE MESURE 
+/- 1/4’’. NOUS NOUS 
RÉSERVONS LE DROIT 
DE MODIFIER LES 
SPÉCIFICATIONS DU 
PRODUIT SANS PRÉAVIS. 
LES INFORMATIONS 
DÉTAILLÉES SONT 
CONFORMES AU 
PRODUIT FINAL.
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NOTES AVANT L’INSTALLATION :
1.	 Nous recommandons de faire appel à un plombier certifié et de vérifier  

les normes de plomberie en vigueur dans votre région avant l’installation.
2.	Veuillez vérifier que toutes les pièces sont présentes.
3.	Avant l’installation, assurez-vous que toutes les tuyaux sont exempts de débris 

et qu’une valve marche/arrêt est présente.
4.	Les images du manuel sont de contenu général et peuvent ne pas représenter 

exactement le robinet acheté. Si vous rencontrez des difficultés, veuillez 
contacter un plombier professionnel.

NOTES BEFORE INSTALLATION :

1.	 We recommand hiring a certified plumber and verifying 
the plumbing codes and regulations applicable in your 
area before installation.

2.	 Please check that all components are present.
3.	 Before installation ensure that all feed lines are clear of 

debris and on/off valve is present.
4.	 Pictures in the manual are general in content and may not 

represent exactly your purchased faucet. If you are having 
difficulties please contact a professional plumber.

ÉTAPES D’INSTALLATION

1.	 Tel que représenté ci-contre, installez 
les accessoires et attachez le ruban 
d’étanchéité pour filetage.

2.	Installez le corps principal  
et le coussinet en caoutchouc.

1.	 As shown, install the accessories and attach the 
thread sealing tape.

2.	 Install the main body and rubber pad.

3.	 Installez la colonne montante  
sur le robinet.

3.	 Install the riser on the faucet.

CLÉ À MOLETTE
ADJUSTABLE WRENCH

TOURNEVIS PHILIPS
PHILIPS SCREWDRIVER

CLÉ HEXAGONALE (ALLEN)
HEXAGON WRENCH (ALLEN)

INSTALLATION STEPS

TOOLS YOU WILL NEED :

(NON INCLUS)

(NOT INCLUDED)

OUTILS REQUIS :

RUBAN D’ÉTANCHÉITÉ 
POUR FILETAGE

THREAD SEALING TAPE



4.	Installez la pièce de montage  
sur le bras de douche.

5.	Assurez-vous que la colonne 
montante est nivelée, marquez  
la position des trous de vis.

6.	Retirez la colonne montante  
et la pièce de montage.

4.	 Install the mounting piece on the shower arm.

5.	 Make sure the riser is leveled, mark the position  
of the screw holes.

6.	 Remove the riser and the mounting piece.
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ÉTAPES D’INSTALLATION (SUITE)

7.	 Percez les trous de vis et installez  
les ancrages. Installez la pièce  
de montage et le joint de la pièce  
de montage.

7.	 Drill the screw holes and install the anchors. Install 
the mounting piece and mounting piece seal.
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INSTALLATION STEPS



8.	Installez la colonne montante  
sur le robinet, serrez la vis.

9.	 Installez le pommeau de douche.

8.	 Install the riser on the faucet, tighten the screw.

9.	 Install the shower rain head.
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10.	 Place the hose washer in the short hose end 
connection. Connect this end of the hose to the 
faucet. Place the screen washer in the long hose  
end connection. Install the handshower on this end 
of the hose. Rest the handshower in the holder.

10. Placez le joint de tuyau dans le 
raccord d’extrémité du tuyau court. 
Connectez cette extrémité du tuyau 
au robinet. Placez le joint d’écran dans 
la connexion de l’extrémité longue  
du tuyau. Installez la douche à main  
à cette extrémité du tuyau. Placez  
la douche à main dans le support.

ÉTAPES D’INSTALLATION (SUITE)

DAILY MAINTENANCE

1.	 Use a soft cloth and vinegar to remove hard-water spots.
2.	 Check aerator (if present) regularly for calcium build up are 

when water stream is not optimum.
3.	 DO NOT use caustic cleaning products as the use will break 

down finish and will void the product warranty.
4.	 Acceptable cleaners include vinegar or mild non-abrasive 

liquid detergents.
5.	 If the water pressure appears to be less than optimum remove, 

inspect, clean or replace aerator.

ENTRETIEN QUOTIDIEN
1.	 Utilisez un chiffon doux et du vinaigre pour enlever les taches d’eau dure.
2.	Vérifiez régulièrement l’aérateur (le cas échéant) pour détecter une 

accumulation de calcium lorsque le flux d’eau n’est pas optimal.
3.	NE PAS utiliser de produits de nettoyage corrosifs, car leur utilisation 

pourrait endommager le fini et annuler la garantie du produit.
4.	Les nettoyants acceptables comprennent le vinaigre ou les détergents 

liquides doux non abrasifs.
5.	Si la pression de l’eau ne semble pas être optimale, retirez, inspectez, 

nettoyez ou remplacez l’aérateur.

INSTALLATION STEPS


